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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৫০১৯

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৯৬.  সেক

باب ما جاء ف الرويا

আরবী

نةَ، عريره ِبا ندٍ، عمحم نع ،وبيا نابِ، عهدُ الْوبدَّثَنَا عيدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

،ذِبَنْ تا نموا الْميودْ رَت انُ لَممالز بذَا اقْتَرا :قَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب

،هال نى مشْرةُ بحالا الصيوفَالر :ثََا ثيوالردِيثًا، وح مدَقُهصا ايور مدَقُهصاو

والرويا تَحزِين من الشَّيطَانِ، ورويا مما يحدِّث بِه الْمرء نَفْسه، فَاذَا راى احدُكم ما

اتدُ ثَبالْقَيو ،الْغُل هركادَ والْقَي بحاو :قَال ا النَّاسبِه دِّثحي و لصفَلْي ،قُمفَلْي ،هري

ف الدِّين قَال ابو داۇد: اذَا اقْتَرب الزمانُ يعن اذَا اقْتَرب اللَّيل والنَّهار يعن يستَوِيانِ

صحيح

বাংলা

৫০১৯। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ সময় যখন কাছাকািছ

হেব তখন মুসিলেমর  িমথা হেব না এবং য যত সতবাদী হেব তার ও তত সত হেব।  িতন কার,

(১) উম  যা আাহর প থেক সুসংবাদ, (২) ভীিতদ  যা শয়তােনর প থেক হেয় থােক (৩) যা

মানুষ িচা-ভাবনা ও ধারণা অনুপােত দেখ থােক। য বি কােনা খারাপ  দখেব, তার উিচত ঘুম থেক

জেগ সালাত আদায় করা এবং ঐ  সে কােরা সে আলাপ না করা। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আিম ে পােয় িশকল লাগােনা দখেত পাওয়ােক পছ কির তেব গলায় িশকল

লাগােনা দখােক অপছ কির। ে িশকল দখার তাৎপয হেলা, দীেনর উপর অিবচল থাকা। ইমাম আবূ দাঊদ

(রহঃ) বেলন, ’’সময় যখন কাছাকািছ হেব’’ অথাৎ যখন রাত ও িদেনর দঘ সমান হেব।[1]

সহীহ।
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English

Abu Hurairah reported the Prophet (May peace be upon him) as saying:
When the time draws near, a believer’s vision can hardly be false. The truer
one of them is in his speech, the truer he is in his vision. Visions are of three
types: Good visions are glad tidings from Allah, a terrifying vision caused by
the devil, and the ideas which come from within a man. So when one sees
anything he dislikes, he should get up and pray, and should not tell it to the
people. He said : I like a fetter and dislike a shackle on the neck; a fetter
indicates being firmly established in religion.

Abu Dawud said : “when the time draws near” means that when the day and
night are equal.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62382

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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